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Мая 27. Maycot, Up[per] Norwood
9
. 

 

Удивительное диво! Ведь Н[адежда] А[ндреевна]
10

 получает же в Одессе Lotus
11

 и никто не 

задерживает, п[отому] ч[то] нет там ничего противузаконного
12

, – я не позволю. Я подписалась на 

год тебе и 15 фр[анков] заплатила. Коли не получишь, то напиши сейчас, и я распоряжусь, чтобы 

через Rousseou из Одессы высылали. Узнай, отдадут тебе или нет. Почему же в Одессе можно и 

сколько подписчиков, а у вас нельзя? Я в отчаянии. Квартира у меня cottage
13

, двум сесть негде, а 

на голове сидим друг у друга. Это всѐ дурак Keightley
14

. Но я перейду, здесь не останусь, а тебя 

хочу видеть, хоть осенью. Я основываю еще журнал здесь – «Lucifer the Light-giver»
15

, и меня 

Editor
16

 назначают. Капитал собрали в 500 фунт[ов] в один вечер. Он на акциях. Будь здорова. 

Отвечай. 

                                                           

Подготовка текста и комментарии А.Д.Тюрикова. 

Письмо написано на почтовой карточке. 
1
 Всемирный почтовый союз (фр.). 

2
 Почтовая карточка Великобритании и Ирландии (англ.). 

3
 Великобритания и Ирландия (фр.). 

4
 Адрес должен быть написан только на этой стороне (англ.). 

5
 ЛОНДОН 27 МАЯ [18]87 (англ.). 

6
 Екатерининском. 

7
 С.-Петербург. Россия (англ). 

8
 Обратная сторона почтовой карточки со штампами об отправлении и получении и адресом. 

9
 Мэйкот, В[ерхний] Норвуд (англ.). 

10
 Фадеева Надежда Андреевна (1829–1919) – тетя Е.П.Блаватской и В.П.Желиховской, с конца 1860-х гг. 

проживала в Одессе. 
11

 «Le Lotus» – французский теософский журнал, выходивший с марта 1887 г. по март 1889 г. 
12

 противозаконного (устар.). 
13

 коттедж, загородный дом (англ.). 
14

 Китли Бертрам (1860–1944) – английский теософ, секретарь Е.П.Блаватской, Генеральный секретарь 

индийской секции Теософского общества (с 1890 г.). 
15

 «Люцифер, свет дающий» (англ.). 
16

 редактором (англ.). 


